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2 СРПСКЕ НЕДЕЉНЕ НОВИНЕ

Г ласање о Резолуцији о Сребре-
ници неће бити одржано у Ге-
нералној скупштини Уједиње-

них нација (ГС УН) 2. маја, како је пр-
вобитно било планирано, већ нешто 
касније, а датум ће се накнадно утвр-
дити. Разлози нису званично саопште-
ни, али је амбасадор Босне и Херце-
говине (БиХ) у Светској организацији 
Златко Лагумџија за сарајевски 
„Дневни аваз” открио да се ради на 
додатном „дотеривању текста”, који 
су заједнички поднеле Немачка и Ру-
анда, уз велику подршку још двадесе-
так земаља, укључујући САД, Велику 
Британију, Фрацуску, Италију, Турску...

Чудно је да су то учиниле управо 
две првопоменуте државе, када се зна 
да је Немачка током Другог светског 
рата починила највећи геноцид у 
историји човечанства, а у Руанди су 
у пролеће 1994. године Хути масакри-
рали више од милион припадника 
Тутси и Тва народа.

У нацрту документа се, пре свега, 
тражи да се 11. јул прогласи Међуна-
родним даном сећања на жртве у 
Сребреници 1995, али је сумњиво за-
што се то иницира баш сада, 29 годи-
на након тешког злочина, односно, 
много после завршетка свих суђења 
у Хашком трибуналу. Одговор је по-
нудио сам председник Србије Алек-
сандар Вучић, који је пет дана бора-
вио у Њујорку и лобирао да се повуче 
резолуција, која, истина, није обавезу-
јућа, али има велики морални значај.

„Све ово нема везе са правдом и 
међународним правом, већ геополи-
тичким односима. Никога од предла-
гача није брига за Дејтонски спора-
зум, нити за стабилност у региону, је-
дино што желе је колективна казна за 
српски народ”, изјавио је Вучић.

Према његовим речима Американ-
ци, свесни да се тим потезом наруша-
ва Дејтон, као коловође сада у први 
план гурају Немце, а заједно су у Бечу 
формирали штаб са задатком да пре-

броји потенцијалне гласове и додатно 
изврши притисак на неке неопреде-
љене и колебљиве.

„Успели смо да ствари мало заком-
пликујемо, мада смо наравно свесни 
да не можемо да, као једна мала зе-
мља, победимо светске моћнике. На-
ша дипломатска борба је, ипак, унела 
велику нервозу међу предлагаче и 
спонзоре”, рекао је председник Срби-
је и похвалио ангажованост читавог 
српског тима у којем су, поред оста-

лих, амбасадор Србије у Вашингтону 
Марко Ђурић и као специјални иза-
сланик Вук Јеремић, бивши шеф ди-
пломатије, а једно време (2012-13) и 
председник ГС УН.

Зна се да је на страни Србије и ак-
тивни сарадник те руски амбасадор 
у Светској организацији Василиј Не-
бензија. Да се о резолуцији распра-
вља у Савету безбедности Русија би, 
као стална чланица, могла да уложи 
вето, али у Генералној скупштини 
одлучује 190 држава с правом гласа.

За председника Републике Српске 
(РС) Милорада Додика усвајање ре-
золуције би могло да представља 
крај БиХ, јер Срби не желе да живе 
у држави у којој их припадници дру-
гих народа сматрају геноцидним. На-
јавио је да ће се наредна седница 
Владе РС одржати 2. маја управо у 
Сребреници, а гест добре воље и пру-
жања руке помирења Бошњацима 
биће и полагање венаца на Поточа-
рима, уколико то никога не буде вре-
ђало.

„Српска нема намеру да у школске 
уџбенике ставља наметнуту причу о 
геноциду, нити да обележава тај дан 
како други желе, неће Насера Орића 
називати херојем, али је спремна да 
Бошњаке позове на живот у миру”, 
рекао је Додик и додао да Лагумџија 
ради у Њујорку на своју руку, мимо 
одлука Председништва БиХ.

Срђан Басић

Дипломатска битка Србије

Б алинт Јухас је нови, 33. председ-
ник Скупштине АП Војводине, 
чиме је настављена дводецениј-

ска пракса да првог човека тог тела 
даје Савез војвођанских Мађара 
(СВМ), коалициони партнер водеће 
Српске напредне странке (СНП). Пре 
њега су председници војвођанског 
парламента били Шандор Егереши, 
од 2012. Иштван Пастор, а обојица су 
преминула.

Одлука о новом председнику 
Скупштине Војводине донета је на 
седници одржаној 25. априла у Но-
вом Саду, која је, у ствари, била на-
ставак конститутивног пленума још 
од 9. фебруара када је, из непознатих 
разлога, била прекинута одмах након 
верификације свих 120 посланичких 
мандата.

За Јухаса је гласао 81 посланик, сви 
из већинских коалиционих странака, 
уз 28 гласова против. Истоветан ре-
зултат је остварен и код избора чети-
ри потпредседника: Дамира Зобени-
це, Александре Малетић, Немање За-
вишића (сви СНП) и Бориса 
Новаковића (СПС). На исти начин је и 
Александра Стојковић постала гене-
рали секретар Скупштине.

 Јухас је рођен у Суботици 1982. го-
дине, основну школу завршио у Ма-
лом Иђошу (где је и започео политич-
ку каријеру), а Економски факултет и 
мастер студије у родном граду. У 
СВМ-у је од 2006, на прошлим избо-
рима је био носилац листе те странке, 

а директор је канцеларије мађарске 
фондације „Просперитати” у Србији.

Опозиционе странке, Коалиција 
„Србија против насиља” (СПН) и НА-
ДА са Новом Демократском стран-
ком (НДСС) на челу, одбиле су да 
предложе своје кандидате за пот-
председнике, што је раније била 
устаљена пракса, сматрајући да су 
децембарски избори били недемо-
кратски и да је велики број гласова 
покраден. Овим чином, како је рече-
но, нису желели да дају легитимитет 
гласању од 17. децембра прошле го-
дине.

„Наш задатак је да успоставимо 
нове стандарде пристојности у поли-
тичком деловању, да доведемо поли-
тичку културу у оквире Устава, закона 
и Статута и да промовишемо вредно-
сти за будуће генерације. Идеалних 
услова никада неће бити, а ово је ис-
пит савести, одговорности и толеран-
ције”, рекао је Јухас у свом првом зва-
ничном обраћању посланицима и 
јавности.

Опозиционе странке су, ипак, одлу-
чиле да делегирају своје чланове у 19 
скупштинских одбора, о чему је по-
стигнут договор на састанку колеги-
јума свих посланичких група.

У новом сазиву Скупштине АТВ нај-
више мандата има листа око СНС, 
Александар Вучић – Србија не сме 
да стане (66), затим следе СПН (30), 
СВМ (9), Социјалистичка партија Ср-
бије и НДСС (по 7), а једног посланика 

је добила Руска странка, као и у Скуп-
штини Србије.

Ако се први део конститутивне 
седнице, дакле 9. фебруар, сматра по-
четком новог циклуса, онда је 9. мај 
крајњи рок за формирање покрајин-
ске владе. Зна се једино да на челу 
Покрајинског извршног већа (ПИВ) 
више неће бити Игор Мировић, на ко-
јем се налазио пуна два мандата.

„После 34 године активног бавље-
ња политиком, готово на истом месту, 
време је да започнем неке друге по-
слове, а ово је моје последње обра-
ћање широј јавности”, изјавио је Ми-
ровић на отварању једне нове зграде 
Новосадског универзитета.

Повлачење бившег радикала и на-
предњака од оснивања СНС-а 2008. 
године могло се наслутити још про-
шле јесени. Одлучио је, наиме, да не 
учествује у предизборној кампањи, а 
његове фотографије није било ни на 
једном страначком билборду, чак ни 

у Новом Саду. Већ неколико година 
медији говоре о његовом сукобу са 
Милошем Вучевићем, раније градо-
начелником Новог Сада, па мини-
стром одбране и сада мандатаром 
нове Владе Србије, што су они више 
пута демантовали, али је сумња оста-
ла. 

Мировић је годинама био посла-
ник у покрајинском и републичком 
парламенту, а обављао је и низ зна-
чајних послова у извршним органима. 
Са 56 година му је рано да оде у ста-
росну пензију, није навео чиме ће се 
убудуће бавити, сем писања песама, 
а јавности је најпознатија његова 
књига стихова „Кремен пламен”. Као 
могућа наследница на челу покрајин-
ске владе нејчешће се помиње Ду-
шанка Голубовић, прва на листи 
СНС-а на  покрајинским изборима и 
некадашња градоначелница Сомбо-
ра.

Срђан Басић

Јухас председник Скупштине 
АПВ, Мировић се повлачи

ПОЛИТИКА



 

Будимпешта, 2. мај 2024. 3 

Н ови Сентиван или Сентиван 
(мађ. Újszentiván), село надо-
мак Сегедина, које се под 

овим називом први пут помиње 1411. 
године као Zenth Iwan, а налази се у 
Чонградско-чанадској жупанији, од 
27. априла 2024. поново се назива Но-
ви Свети Иван.

  Овако је одлучила Новосентиван-
ска српска самоуправа, која je по-
средством Локалне самоуправе дала 
направити нову таблу са српским  
именом насеља и поставила ју је на 
самом улазу, односно, излазу села, где 
поред мађарског назива Újszentiván, 
на српском језику стоји Нови Свети 
Иван, док на немачком Neuer Heiliger 
Iwan. 

Иницијатива трочланог бираног те-
ла Срба у Новом Светом Ивану, или 
Новом Сентивану да се на самом ула-
зу и излазу села постави и српски на-
зив насеља, дакле, уродила је плодом. 
Штавише, пошто у селу живи и мали 
број припадника немачке народно-
сти (некада је Немаца овде било знат-
но више), Новосентиванска српска 
самоуправа је одлучила да у своју 
молбу, везану за постављање нове та-
бле са именом назива насеља на је-
зицима народности, а адресирану 
Локалној самоуправи, уврсти и потра-
жњу да се истакне и немачки назив 
села Neuer Heiliger Iwan. 

Молбу месних Срба, на челу са Те-
одором Крунић Дунаи, председни-
цом месне српске самоуправе, посла-
ничко тело села, предвођено начел-
ником Имреом Бодоом услишило је 
и подржало.

Након организационих припрема, 
свечано откривање табле са српским 
и немачким именом насеља уприли-
чено је 27. априла, на Лазареву суботу,  
Врбицу. Након свете литургије месни 
српски православни верници, пред-
вођени протонамесником Светоми-
рем Миличићем, парохом дешчан-
ским, администратором новосенти-
ванске парохије и заинтересовани 
мештани отишли су до самог улаза 
села где су их већ чекали заинтере-
совани новинари, односно, поједини 
фолклораши дешчанског КУД-а „Ба-
нат”, одевени у народне ношње.

На самом почетку пригодне свеча-

ности, присутнима се најпре обратио 
Имре Бодо, начелник села Новог Сен-
тивана који је истакао своје задовољ-
ство што је Локална самоуправа и 
сама допринела постављању табле, 
која ће од сада на три језика поздра-
вљати путнике, људе који пролазе 
кроз село: на мађарском, српском и 
немачком језику. „Ми и овим гестом 
желимо да се присетимо богате про-
шлости српског и немачког народа, 
традиција, које карактеришу културу 
насеља: већинског, односно, помену-
тих народа. Искрено се надам да ће-
мо данашњим даном, када открива-
мо таблу са српским и немачким нат-
писом насеља, дати један пример и 
путоказ споја људи, који негују про-
шлост, садашњост и нагласак ставља-
ју на будућност.”

У име Сегединске немачке народ-
носне самоуправе присутне је по-
здравила Александра Кором, пред-
седница бираног тела Немаца из Се-
гедина, која је изразила своје 
задовољство због иницијативе поста-
вљања табле са натписом на немач-
ком и српском језику, уједно је наго-
вестила да ће поменута немачка са-
моуправа помоћи малобројној 
немачкој заједници у селу у опстанку, 
односно, развоју национал-
не свести, идентитета. 

Теодора Крунић Дунаи, 
председница Новосенти-
ванске српске самоуправе 
је у свом поздравном гово-
ру истакла речи захвално-
сти бираног тела Срба, наи-
ме, како рече, молба о по-
стављању табле са српским 
натписом насеља потекла 
је пре отприлике пет годи-
на, но, тек садашње посла-
ничко тело је сматрало ва-
жним да се позабави овим 
за месне Србе важним пи-
тањем. „За нас много значи 
да смо успели да оствари-
мо нашу иницијативу, наи-
ме, постављање табле на 
немачком и српском језику, 
сведочи о некада богатој 
мањинској, народносној 
прошлости села. Сећам се 
добро – то ми је мама при-

чала – оновремено, деца мађарске, 
немачке и српске националности за-
једно су се играла. Није било разлике 
међу људима, који су сложно, у љуба-
ви и толеранцији  живели. Одлазили 
су једни другима на приредбе и по-
штовали су се. Искрено се надам да 
ће и млади следити тај леп пример, 
не гледавши ко је какве националне 
и верске припадности.”

Након кратких, пригодних говора, 
уследио је свечани чин: таблу са срп-
ским и немачким називом насеља 
Újszentiván – Нови Свети Иван и  
Neuer Heiliger Iwan – откриле су Тео-
дора Крунић Дунаи, председница Но-
восентиванске српске самоуправе и 
Александра Кором, руководилац Не-
мачке народносне самоуправе у Се-
гедину.

Свечаном чину присуствовао је и 
протонамесник Светомир Миличић, 
парох дешчански, администратор но-
восентиванске парохије, који је тако-
ђе подржао предлог да се на табли 
нађе натпис Нови Свети Иван: „Мени 
лично је веома драго што је дошло 
до откривања ове табле, овај дана-
шњи тренутак доживљавам и као 
историјски тренутак. Када смо про-
шле године, приликом писања студи-
је о овдашњем светом храму, са Г. 
Светиславом Рајшићем истраживали 
архивску грађу, онда смо наишли на 
најстарије списе, који датирају из 1877. 
године. Ту су председници цркве-
но-школског одбора, па и свештени-
ци, користили назив „Нови Свети 
Иван”. Тај назив се употребљавао до 
1904. године када је ондашњи пред-
седник Милош Путник дао да се на-
прави нови печат на којем се нашао 
назив „Нови Сентиван”, који се и да-
нас користи. Зашто је дошло до про-
мене, не знамо, пошто нису оставили 
никакав писани траг. Нама се, међу-
тим, допала идеја да вратимо назад 
стари назив и тај предлог прихватила 
је и месна српска самоуправа, пред-
вођена госпођом Теодором Крунић 
Дунаи. Они су преузели терет папи-
рологије, решавања административ-
не процедуре и баш зато користим 
прилику да се захвалим како народ-
носној, тако и већинској  самоуправи, 
које су подржале нашу молбу. Ми ће-

мо пак наставити да чувамо све оно 
што су нам преци оставили у аманет.”

Том констатацијом се сложила и 
председница бираног тела Срба Тео-
дора Крунић Дунаи која је нагласила: 
„Остваривањем ове иницијативе, ми 
заправо одајемо дужну пошту преци-
ма, који су оновремено користили на-
зив „Нови Свети Иван”.”

Она се уједно још једанпут захва-
лила Већинској самоуправи која је 
материјално сносила трошкове изра-
де и постављања табле, односно, по-
средовала приликом набавки дозволa 
код Јавног предузећа „Мађарски јав-
ни путеви”.

Хоће ли повратак имену Нови Све-
ти Иван, старом називу насеља бити 
симпатичан онима који су навикли 
на Нови Сентиван? – остаје да се ви-
ди. Били смо љубопитљиви и на ми-
шљење Пере Ластића, директора 
Српског института при Самоуправи 
Срба у Мађарској, кога су новосенти-
вански Срби такође контактирали 
пре доношења одлуке и реализације 
иницијативе: „Пре свега, по том пита-
њу треба да одлучују они, који живе 
у том селу, тј. Срби у том насељу. По-
стоје бројни документи, које сам и ја 
сам видео, где стоји назив „Нови Све-
ти Иван”, међутим, то свакако изазива 
неке недоумице, јер је у говорном је-
зику уврежен назив Сентиван. Не 
знам како ће да на то реагује шира 
заједница и локално становништво, 
но, сматрам да из језичког аспекта је 
прихватљивији Нови Свети Иван. О 
томе сведоче и црквени документи, 
имао сам увид и у преписку свеште-
ника који своје писмо датира из Но-
вог Светог Ивана. Све у свему, пре бих 
рекао да се не ради о промени, већ 
враћању старом називу. Са друге 
стране, поставља се питање хоће ли 
се сада морати мењати назив месне 
српске самоуправе и самим тим на-
зив на печатима. Сентиванце сам ин-
формисао да нема законског пропи-
са за то питање и имају слободу да 
то питање међусобно реше. Иначе, 
мени није сметао назив „Нови Сенти-
ван” или „Сентиван” – ја од малена 
тај назив познајем, то смо употребља-
вали до сада – али, ако већина у ло-
калној заједници оцени да је боље да 
се врати стари српски назив „Нови 
Свети Иван”, онда је и то легитимно.”

Предраг Мандић

АКТУЕЛНОСТИПовратак Новом Светом Ивану
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С амоуправа Срба у 19. будим-
пештанском кварту (Малој 
Пешти) предвођена председ-

ником Бориславом Русом, у кратком 
временском року, одржала је два за-
седања. На поменутим форумима 
размотрила је програмске активно-
сти, план рада и буџет. Од самог по-
четка календарске године имала је 
више приредаба, а до октобра, док јој 
траје мандат, такође предвиђа орга-
низацију и реализацију бројних про-
грама, манифестација. Бирано тело 
се како организационо, тако и финан-
сијски укључило у прославу значај-
них празника попут „Сретења” и „Три-
фундана”, а један од истакнутих про-
јеката, којем жели дати допринос, 
јесте постављање спомен-обележја 
– спомен-крста и гранитног диптиха 
– на месту некадашњег српског гро-
бља у Ференцварошу у сарадњи са 
Самоуправом Срба у 9. будимпештан-
ском кварту, Самоуправом Срба у Бу-
димпешти и Српским институтом 
ССМ.  

Бирано тело Срба у Малој Пешти 

посебну пажњу посвећује сарадњи 
са матицом Србијом, а унутар тога 
побратимљеној сарадњи са градом 
Сомбором. Чланови српске самоу-
праве су недавно угостили близу три-
десеторо сомборских васпитача из 
вртића где се рад одвија како на срп-
ском, тако и мађарском језику, а раз-
мена ђака, ученика из 19. будимпе-
штанског кварта и седишта Западно-
бачког округа у Србији непрестано 
се налази на тапету.

Са Локалном самоуправом 19. бу-
димпештанског кварта, са којом гаји 
изузетно добру сарадњу, бирано тело 
Срба у Малој Пешти чини све да још 
више унапреди и развије сарадњу са 
Сомбором, где је учешће на недавно 
одржаном Сајму књига, где су изло-
жена и српска издања из Мађарске,  
председник Борислав Рус оценио ве-
ома успешним. Самоуправа Срба 19. 
будимпештанског кварта, слично ра-

нијим годинама, матери-
јално ће подржати пра-
зновање ђурђевданске 
храмовне славе у Будим-
пешти. У склопу сарадње 
са месном Српском пра-
вославном црквеном оп-
штином, недавно је успе-
шно реализован један 
конкурс, захваљујући ко-
јем су обновљена троје 
врата и постављен мулти-
функционални клима 
уређај у згради бивше 
српске вероисповедне 
школе, наспрам светоге-
оргијевског храма.

Малопештанска српска 
самоуправа активност ис-
пољава и у организовању 
разних поклоничких пу-
товања, а све у циљу упо-
знавања културно-исто-
ријских и верских споме-
ника српског народа. 

Трочлано бирано тело 
Срба у саставу Борислав 
Рус, др Aна Кучера и Игор 
Рус се нада да ће и након 
мањинских, народносних 

избора, заказаних за 9. јун, моћи да 
настави свестрани рад на пољу ма-
њинско-политичког, културног и вер-
ског живота српске заједнице у 19. 
будимпештанском кварту. 

П. М.

П рошле године је Српска на-
родносна самоуправа VII 
кварта у Будимешти у сарад-

њи са Задужбином Јакова Игњатови-
ћа, „Српским недељним новинама”, 
Српском народносном самоуправом 
у Старом Будиму-Бекашмеђеру, Kул-
турним центром „Српски венац” и 
Српском самоуправом у Зуглоу, који 
су узели учешћа у финансирању, пот-
помогла штампање три броја „Неве-
на”, прилога за културу, књижевност 
и уметност, у редакцији књижевника 
Драгомира Дујмова. Ваља рећи да је 
2023. година од историјског значаја у 
животу нашег будимпештанског ча-
сописа.

Наиме, од покретања нове серије 
„Невена” давне 2003. године, сада се 
први пут десило да су током кален-
дарске године објављена три броја 
поменутог српског часописа. Српска 
народносна самоуправа у Ержебет- 
варошу, на челу са Драгомиром Дуј-
мовом, потпредседницом др Алек-
сандром Ластић и Јулијаном Котор-
чевић, заједно са Задужбином Јакова 
Игњатовића, учествовала је у обја-
вљивању збирке песама и кратке 

прозе Арсе Шошића „Иванско цве-
ће”, давно преминулог песника ро-
дом из Помаза, те књигу поезије Да-
вида Кецмана Дака под насловом 
„Лелуј”. Заједно са Српском народ-
носном самоуправом у Старом Бу-
диму-Бекашмеђеру, захваљујући тех-
ничкој помоћи ЗиД студија, на челу 
са Зораном Меселџијом, објавила је, 
поред наведених збирки песама и 
кратке прозе, први том капиталног 
дела историчара Милана Дујмова 
„Парохије Карловачке митрополије“. 
Српска народносна самоуправа у 
Ержебетварошу је приредила про-
моцију књиге сомборског књижев-
ника Давида Кецмана Дака у про-
сторијама „Српског венца”. Такође је 
издвојила значајна средства за успе-
шно организовање Српског језичког 
кампа „Вук Караџић” у Балатофењ-
вешу крај Балатона. Са Српском на-
родносном самоуправом у Старом 
Будиму-Бекашмеђеру и ове године 
издала је априлски број часописа 
„Невен”, а у плану су још два броја. 
И ове године планира да се бави 
сличним активностима. 

К. П. Б.

САМОУПРАВЕ Заседања Самоуправе Срба  
у Малој Пеште и активности

С рпска самоуправа у Зуглоу, 
будимпештанском 14. кварту, 
у саставу председнице Ксе-

није Сушић Марков, професора у 
Српској гимназији „Никола Тесла”, 
Ђорђа Мандића, архитекте и грађе-
винског стручњака и Пере Ластића, 
директора Српског института, има 
више разноврсних активности током 
године, строго везаних за српску за-
једницу и садржаје који су важни за 
очување идентитета. То су разне ма-
нифестације, затим пружање помоћи 
за манифестације других самоупра-
ва и установа, а поред овога врши и 
издавачку делатност. У кварту имају 
сарадњу са другим народностима, 
пре свега са онима које припадају 
балканском културном кругу, са Бу-
гарима и Грцима. Сваке године се 
приређује Балканско вече или целод-
невни програм, дружење, фолклор, 
музика о песма. Самоуправа редов-
но даје стипендије за једног или два 
ученика или студента из њиховог 
кварта. Такође финансира ваннастав-
не програме који се везују за Српску 
школу. Ове године ће се поновити 
посета Залавару поводом Дана сло-
венске писмености и обележју Све-
тог Ћирила и Методија. Ове године 
се планира посета Коморану, погра-
ничном граду у Словачкој, где посто-
ји српска православна црква која је 
припојена Словачкој православној 
цркви. То је најстарија позната цркве-
на општина на територији Угарске, 
која је сачувана, са вредним иконама 
и иконостасом. У овој тури се посе-
ћује и Велики Међер, где је за време 

Првог светског рата постојао логор 
за ратне заробљенике и интернирце 
из Србије, а које је добило значајно 
спомен обележје. И ова посета је од 
великог значаја. Српска самоуправа 
у Зуглоу суфинансира објављивање 
разних издања Српског института и 
Српске самоуправе у Будимпешти, 
као и књижевна дела Драгомира Дуј-
мова, српског писца који живи у 14. 
кварту. „Нису велике суме којима се 
подржава објављивње ових издања, 
али је значајно финансирање са ви-
ше страна, да би могли да се покрију 
трошкови”, рекао је Ластић за наш 
лист. Више пута се у просторијама 
Самоуправе организују дружења са 
различитом тематиком. Ластић је ис-
такао да СС Зугло учествује и у су-
финансирању програма који се тичу 
споменичког наслеђа Срба у Будим-
пешти, на пример спомен обележа-
вања некадашњег српског гробља на 
територији 9. кварта. Ово је пројекат 
од ширег значаја, који се полако при-
води крају. „Надамо се да ће за ме-
сец дана бити откривање споменика 
и то је делимично учинак и наше са-
моуправе. Мислим да је важно да 
будимпештанске српске самоуправе 
и СС у Будимпешти сарађују, да 
остварују пројекте који превазилазе 
значај једног или другог кварта”, ре-
као је Пера Ластић. Сазнајемо да у 
њиховом кварту још није донета де-
финитивна одлука о овогодишњим 
финансијама, али је народностима 
одређена иста номинална вредност 
као и прошле године. 

К. П. Б.

Активности Српске 
самоуправе у Зуглоу

О раду Српскe народноснe 
самоуправe у Ержебетварошу 

Чланови Самоуправе са пријатељима
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У петак, 19. априла успешно су 
завршени планирани радови 
у селу Ловра: уређење школ-

ског дворишта, обале Дунава и ло-
вранског гробља. Организатори акци-
је су Cеоска cамоуправа и Ловранско 
удружење за спорт, културу и слобод-
но време. Укључили су се ученици 
Основне школе у селу и гимназијалци 
Српске школе „Никола Тесла” из Бу-
димпеште. Новчана средства за ову 
акцију обезбеђена су преко конкурса 
који је расписао супермаркет „Теско”. 

Председница Ловранског удруже-
ња Славна Нађ Богдан је аплицирала 

и тематски осмислила пројекат. „Те-
ско” је присутан у многим градовима 
у Мађарској те је конкурс био за целу 
државу, али у Дабaшком региону дру-
га награда припала је Ловри у износу 
од 200.000 форинти. 

Набављен је биљни материјал, а 
ученици, наставници и мештани су 
вредно реализовали све што је пред-
виђено. У дворишту школе су посади-
ли јагоде с циљем промовисања здра-
ве хране и исхране, затим су посади-
ли и неколико различитих врста 
цвећа. Очишћена је обала Дунава 
дуж села, а на гробљу поред садње 

цвећа око капеле, уређене су зелене 
површине, очишћене стазе и изнесе-
но смеће. 

У радовима на гробљу учествовала 
су два десета разреда Гимназије који 
су придигли и неколико споменика, 
склоних паду или уронулих у земљу. 
То су, углавном, гробна места где не-
ма више наследника живих и одржа-
вају се у оквиру редовних годишњих 
акција. Целокупну површину гробља 
површине од 6145 м2 одржавају јавни 
радници самоуправе, а једном годи-
шње мештани села заједно раде на 
великом чишћењу у оквиру социјал-

ног рада. Иначе, гробље се врло лепо 
одржава захваљујући ревносним ме-
штанима. 

Подсећамо да је јесенас, у октобру, 
Самоуправа села путем конкурса На-
ционалног пошумљавања, обезбеди-
ла један број младих садница дрвећа 
које је посађено у непосредној бли-
зини капеле. Прилаз капели краси 
стари дрворед, а недавно је и сама 
капела уређивана и површина под 
надстрешницом поплочана. Самоу-
права села има још пуно планова за 
уређење инфра структуре гробља, 
али се реализација остварује по при-
оритетима из корака у корак. 

За сваку похвалу су активности Ло-
вранске самоуправе и Удружења, али 
и активности овог типа у којима уче-
ствују омладина и наши ђаци. Поред 
развијања еколошке свести, заштите 
животне околине и потицања волон-
терског рада, присутан је и едукатив-
ни, односно васпитни циљ да се гро-
бљу прилази са посебним пијететом. 
Ученици Гимназије су много пута чу-
ли на часовима народописа да је Ло-
вра највеће српско село у Мађарској. 
Имена и презимена на надгробним 
споменицима као и епитафи исписа-
ни ћирилицом то потврђују. За ђаке 
је то био и један изузетан час истори-
је и поука о културном наслеђу нашег 
народа под отвореним небом. То је 
само једна од акција пештанских 
гимназијалаца који се током свог 
школовања упознају ближе са срп-
ском заједницом у Мађарској.

Славица Зељковић

Н едалеко од Ловре, у предив-
ној варошици Српском Ко-
вину на Дунаву, налази се 

наш древни манастир, саграђен у 12. 
веку. 

Црква Успења Богородице, рађена 
у готском стилу, представља један од 
бисера града, а ту се налази ризница, 
која чува „драгоцене литургијске 
предмете, првенствено из 18. и 19. ве-
ка, који такође сведоче о различитим 
културним спонама и уметничким 

утицајима овог периода”. Зато не чу-
ди да је манастир радо посећена де-
стинација од стране туриста!

Нажалост, након упокојења архи-
мандрита Андреја, игумана манасти-
ра (у Господу је уснуо 19. септембра 
2023), једно време било је тихо у ма-
настиру, међутим, доласком искуше-
ника Боре (Стојановића) и извођач-
ким пословима на обнови манастир-
ског конака, живнуло је у древној 
светињи.

Том живнућу, недавно, допринели 
су и ученици деветог нултог разреда 
будимпештанске Српске гимназије 
„Никола Тесла”, предвођени профе-
сорком историје Милицом Милоса-
вљевић и професором географије 
Лазаром Которчевићем.

Они су се у склопу радне акције, 
придружили  искушенику Бори у са-
ђењу цвећа, улепшавању манастирске 
порте, те на тај начин потврдили сво-
ју посвећеност заједници, којој при-
падају. 

Са друге стране, поред успешног 
рада, који су материјално подржали 
и Ловранско удружење за спорт, кул-
туру и слободно време, односно, Ло-
вранска самоуправа, гимназијалцима 
се пружила прилика да стекну још 
више сазнања о манастиру, древном 
културно-историјском наслеђу.

Наравно, њихов искрено исказани 
ентузијазам није остао непримећен 

ни код чланова Ковинске српске са-
моуправе, предвођене председницом 
Милком Иванов Нађ, која је најавила 
да ће поменуто бирано тело Срба 
ускоро угостити вредне средњошкол-
ске раденике. Између осталог и зато, 
јер је група гимназијалаца раније 
учествовала и у чишћењу, улепшава-
њу српског гробља у Ковину.

Средњошколци, који су својим 
марљивим радом допринели улепша-
вању порте наше светиње, приликом 

боравка у Српском Ковину урадили 
су и видео запис. У њему су овекове-
чени урађени послови, уједно су дате 
и важне информације о историјату, 
архитектури те другим занимљиво-
стима манастира.

Наравно, гимназијалци СОЦ „Ни-
кола Тесла” предвођени својим про-
фесорима, вољни су и жељни да и 
убудуће учествују у друштвеним ак-
цијама, подухватима, чији је циљ 
улепшавање и заштита наших вер-
ских и културно-историјских споме-
ника. Спремни су да наставе племе-
ниту иницијативу и ако им се пружи 
прилика, онда ће већ на јесен крену-
ти у нове походе. Да ли у околини Бу-
димпеште, или можда негде другде 
– остаје да се види...

П. М. 

АКЦИЈЕПролећно уређење гробља у Ловри

Радна акција наших гимназијалаца  
у Српском Ковину
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Скупштина Матице српскеЈУБИЛЕЈ

130. јубиларни сазив  
Матице српске

У Новом Саду је 20. априла одр-
жана 130. Скупштина Матице 
српске, најстарије српске 

књижевне, научне и културне инсти-
туције, на којој су учествовали ре-
довни чланови и чланови сарадници. 
Присуствовало је 466 делегата, што 
је у њеном досадашњем раду најма-

совнији одзив. Дневни 
ред скупштинске седни-
це били су четворогоди-
шњи извештаји о раду 
Матице српске, после 
чега је уследио избор 
руководства. Поред 
председника Драгана 
Станића, извештаје су 
поднели и Селимир Ра-
дуловић, директор Би-
блиотека Матице Срп-
ске, Тијана Палковље-
вић Бугарски, дирек- 
торка Галерије Матице 
српске, као представник 
издавачке делатности 
Матице српске. Пред-
седник Станић се посеб-
но осврнуо на рад Ма-
тице српске – Друштва 
чланова у Црној Гори. 
Скупшина је била од-
лично организована и 
протекла је у лепом све-
чаном расположењу. На 

крају се приступило гласању, изабра-
ни су нови стални сарадници, нови 
сарадници и почасни чланови. Иза-
брано је ново руководство, које је 
остало у досадашњем саставу: пред-
седник др Драган Станић, генерални 
секретар др Милан Мицић и  пот-
председници, др Јован Делић, проф. 

др Милан Матавуљ и 
проф. др Срђан Шљу-
кић. Такође је изабран 
Извршни одбор са 31. 
чланом. 

Међу новоизабра-
ним члановима сарад-
ницима Матице срп-
ске нашли су се и Дра-
гомир Дујмов и Ренато 
Вујаковић, књижевни-
ци из Мађарске, као и 
Пера Ластић, дирек-
тор Српског института 
у Будимпешти. За ре-
довног члана изабра-
на је Маријета Вуји-
чић, преводилац из Бу-
димпеште. „Срби из 
Мађарске су сада 
много више присутни 
у раду и животу Мати-
це српске. То је резул-
тат наше сарадње у 
овом циклусу који је 
био врло активан и 
успешан. Наши кон-
такти са руководством 
Матице српске су би-
ли успешни, имали смо заједничке 
програме и скупове, радимо на за-
једничким издањима, наше публика-
ције постоје у издањима Матице 
српске, са тим можемо да будемо 
задовољни. Самим 
тим што су члано-
ви руководства 
остали исти, рачу-
намо на даљу буду-
ћу успешну сарад-
њу“, рекао је Пера 
Ластић за наш 
лист. За то ће си-
гурно бити прили-
ке, јер се прибли-
жава 200. годи-
шњица излажења 
Летописа, најста-
ријег часописа те 
врсте на свету, а за 
две године и годи-
шњица оснивања 
Матице српске у 
Пешти. Летопис је 
уређиван више де-
ценија у Пешти и штампан у Будиму, 
тако да су историјске везе са Србима 
из Мађарске веома тесне. „У проте-
клом циклусу од четири године, Ма-
тица српска је била врло активна. У 
области културе, науке и уметности 
успостављене су везе и контакти са 
српским јавним 
радницима са Ср-
бима из окружења, 
тако да постоји уз-
лазна путања у ра-
ду Матице српске 
што се друштвене 
ангажованости ти-
че“, рекао је Ла-
стић. Представни-
ци Срба из Руму-
није овога пута 
нису били присут-
ни, а они имају пет 
сталних чланова 
сарадника. Из Ма-
ђарске је, после ви-
ше циклуса стату-
са члана сарадни-
ка, стални члан 
сарадник постао 
Коста Вуковић, 

историчар уметности и управник5 
Српског црквеног музеја у Сентан-
дреји. Чланови сарадници учествују 
у помажу рад у научним, књижев-
ним и другим делатностима Матице 

српске. Порет тога постоји и редовно 
чланство, то су особе које помажу у 
раду Матице српске. То могу да буду 
средњошколци, студенти, научници 
или они који нешто поклањају Ма-
тици српској.

Катарина Павловић Бачи

Матица српска је најстарија књижевна, културна и научна институ-
ција српског народа. Основана је у Пешти, 14. јануара 1826. године, у 
времену ослобађања Србије од вишевековне турске власти, у доба ка-
да је јачала свест српског народа о потреби да се укључи у савремене 
европске токове, уз очување националног и културног идентитета. Осно-
вана је на идеју Јована Хаџића, правника и књижевника. Оснивачи су 
били богати пештански и будимски српски трговци. Први председник 
је био Јован Хаџић, а први секретар правник и новинар Теодор Павло-
вић. Потреба националне хомогенизације, просвећивања, као и изда-
вања српских књига, били су основни разлози за формирање оваквог 
Друштва. Непосредни повод за оснивање Матице српске представљала 
је потреба за преузимање Сербске Летописи (касније Летопис Марице 
српске), најстаријег књижевног часописа и јединог српског гласила, ко-
ме је претило гашење. Књижевно и културно друштво одиграло је 
огромну улогу у процвату науке и културе Срба у Војводини. Њено 
деловање од самог почетка било је усмерено на представљање српске 
културе у Европи, али и на просвећивање народа. Око Матице срспке 
су се окупљали најобразованији и најмудрији људи, а она је постала 
симбол грађанског друштва, културе, просветитељства и доброчинства. 
Била је и остала општенародна. Њени оснивачи живели су у различи-
тим срединама, све од Беча до Темишвара и од Дубровника до Пеште. 
Тако је Матица српска и била један од иницијатора Новосадског дого-
вора, којим је 1954. године службено у употребу стављен српско-хрват-
ски језик. Међу члановима и добротворима Матице српске били су и 
владар Србије Милош Обреновић, племић Сава Поповић Текелија, ба-
рон Јован Николић, владар Црне Горе Петар II Петровић Његош, при-
падници краљевске породице Карађорђевић, писци, народни трибуни, 
светски познати научници попут Михајла Пупина. Повезала их је пле-
менита идеја о стварању јединствене колевке знања и став да је част 
служити часној Матици српској. Захваљујући широкој подршци из на-
рода, Матица је једно време била најбогатија задужбинска установа у 
Угарској. Из њених фондова су финансирани капитални пројекти од 
значаја за стандардизацију српског језика и за развој разних научних 
дисциплина. У исто време Матица се бринула о школовању надарених 
ђака и студената, а тиме и о стварању српске интелектуалне елите. Ма-
тица српска је била узор многим народима. По угледу на њу основане 
су матице у готово свим замљама у којима су живели Словени. Седиште 
Матице српске се налазило у Пешти у Текелијануму до 1864. године, 
када је пресељена у новосадски Платонеум-. Нови Сад је од тада познат 
као Српска Атина.

Маријета Вујичић

Ренато Вујаковић

Драгомир Дујмов

Пера Ластић
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П рема слову законске уредбе, 
упис првака у први разред 
основне школе у Мађарској, 

био је омогућен 18. и 19 априла. У пет 
школских установа, које се налазе у 
власништву Самоуправе Срба у Ма-
ђарској, уписано је укупно 54 ђака-пр-
вака. 

Највећи број уписаних бележи 
СОЦ „Никола Тесла“ у Будимпешти, 
наиме, у одређеном року, у будући 
први разред уписано је 18 малишана. 
Чак четрнаесторо деце дало је наше 
забавиште, док је од преостала чети-
ри уписана детета, једно, руске наци-
оналности, а троје су потомци старо-
седелачких српских породица. Током 
текуће школске године родитељи 
предшколаца, искористивши могућ-
ности отворених врата, посећивали 
су наставу и упознавали се са васпит-
но-образовним радом школе, прису-
ствовали су огледним часовима и за-
нимањима, које је држала учитељица 
будућег пврог разреда. Осим тога, већ 
од јануара ове године, задужена осо-
ба се посебно занимала са предшкол-
цима на пољу обогаћивања њиховог 
речничког фонда, олакшавајући тако 
посао колегинице Катарине Весић 
Вујаковић, учитељице будућих прва-
ка, која се, након дужег времена, из 
поподневног боравка, од децембра 
прошле године, вратила у наставу и 
сада ради са четвртацима. 

Према најновијим информацијама 
у будимпештанско српско забавиште 
између 22. и 26. априла уписано је сед-
моро деце, али је уписивање омогу-
ћено до краја августа месеца.

Српска основна школа у Сегедину, 
сада још као подружница СОЦ „Ни-

кола Тесла“ бележи изузетан успех 
на пољу уписа првака; на почетку дру-
гог полугодишта педагози школе ви-
зионирали су број нових ученика бли-
зу законског минимума за покретање 
одељења, међутим, захваљујући кре-
ативно осмишљеним и професионал-
но, на високом нивоу реализованим 
радионицама у септембру ће у клупе 
првог разреда сести чак једанаест пр-
вака чија ће учитељица бити Дијана 
Јовановић. Занимљиво је да су роди-
тељи будућих првака реалну слику о 
функционисању, о радним навикама 
и околностима у сегединској српској 
школи информације стекли и помоћу 
изнесених утисака родитеља стари-
јих ученика. Да је ниво наставе задо-
вољавајући потврђује чињеница да 
су осим шест малишана из сегедин-
ског Српског забавишта, у први ра-
зред уписана деца из Деске (?), Новог 
Сентивана и још једног оближњег на-
сеља. Што се језичких компетенција 
првака тиче, само два ученика не зна-
ју српски, а остали на различитим ни-
воима говоре српски, неки чак и на 
нивоу матерњег језика. Према свим 
показатељима Српска основна школа 
и забавиште у Сегедину, као само-
стална образовна установа, нову 
школску годину започеће са једана-
ест првака и са седам новоуписаних 
забавиштараца. Сви се надају да ће 
то бити, уједно и последња школска 
година у старој згради!  

У Десци, поред четвороразрдне 
српске основне школе функционише 
и сеоска основна школа са осам ра-
зреда. У Теслиној подружници у којој 
је, од око 40 ученика, сада  једанаест 
првака, родитељима будућих првака 

је почетком фебруара 
омогућено да стекну 
увид у рад школе. У 
двоипомесечном вре-
менском распону одр-
жано је укупно пет ра-
дионица у самом врти-
ћу, а додатна три 
отворена часа била су 
на располагању буду-
ће учитељице првака 
Еве Шарњаи да својим 
васпитно-образовним 
компетенцијама увери 
родитеље да ће њихо-
вим школарцима, у ра-
сположивим инфра-
структурним капаци-
тетима и савремено 
опремљеној школи, 

бити обезбеђен пријатан, несметан 
радни амбијент и напредак у учењу. 
Из Српског забавишта шест малиша-
на је уписано у будући први разред, 
који су од почетка васпитне године 
на језичким радионицама, уз додатну 
ангажованост васпитачица, обогаћи-
вали свој речнички фонд српског је-
зика, а њима ће се у септембру при-
дружити седми првак из сеоског, ма-
ђарског забавишта. Додајмо да је у 
дешчанско Српско забавиште, у ме-
ђувремену, уписано 14 малишана. 
Учитељица Шарњаи пре четири годи-
не је почела да ради у Десци, а њези-
ни бивши прваци у јуну се опраштају 
од школе, да би своју учионицу усту-
пили најмлађој генерацији дешчан-
ских основаца. 

Мешовит ће бити састав ученика 
првака и у ловранској подружници 
СОЦ „Никола Тесла“, наиме међу де-
сет уписаних будућих ученика првог 
разреда, поред Ловрана, налазе се и 
Чипљани, Тукуљци, Макађани, а за 
упис је било је интересовања из Бе-
чице и Сенмартина. Што се нивоа по-
знавања српског језика тиче, улива 
наду да деца из чисто српских брако-
ва говоре свој матерњи језик, док део 
будућих првака долази из мешовитих, 
односно чисто мађарских бракова. 
Њихове будуће, иначе искусне учите-
љице, Јелена Вукајловић Краус и Со-
фија Иванов имаће задатак да ниве-
лацију познавања српског језика уче-
ника изврше без успоравања темпа у 
усвајању градива. Родитељима су на 
располагању била два огледна дана, 
односно, додатно, школа им је, у окви-
ру радне суботе, омогућила да при-
суствују часовима наставе. Резултат 

великог интересовања је значајан: 
српска школа у Ловри, са десет упи-
саних првака слови као озбиљан ми-
крорегионални васпитно-образовни 
центар на југу Чепелске аде, а то по-
тврђује и сама чињеница да се у се-
оски вртић уписало десет малишана, 
што је више од броја уписаних у први 
разред основне школе из истог врти-
ћа. 

Батањска двојезична српска основ-
на школа, у 2024/25-ој школској годи-
ни, имаће укупно 8 ученика у првом 
разреду од којих, седам малишана из 
Српског забавишта и једно дете из 
месног мађарског вртића. Нови прва-
ци долазе из мешовитих или из чисто 
мађарских бракова, али већини, срп-
ски језик уопште неће бити непознат, 
но, вероватно, будућа учитељица не-
ће имати лак задатак. Иначе, за по-
хвалу је што ће сви предшколци ме-
сног српског забавишта своје основ-
ношколско образовање почети у 
оквирима исте васпитно-образовне 
установе, тим пре, јер у граду функ-
ционишу још две осмољетке. Заинте-
ресовани родитељи су преко оглед-
них часова, радионица и отворених 
дана били у могућности да контину-
ирано прате рад и наставу у школи, а 
руководство установе је омогућило 
родитељама да било којег радног да-
на, након најаве о доласку, присуству-
ју одабраним школским часовима.   

Колико ће нових забавиштараца 
попунити седам упражњених места 
у батањском српском вртићу још се 
тачно не зна, али, према потврђеној 
информацији, 8. и 9. маја очекује се 
упис скоро истог броја деце. 

Миленко Радић

ШКОЛСТВО

Педесет четири првака уписано у српске школе у Мађарској

Ренато Вујаковић

БудимпештаБатања

Ловра Сегедин
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Аница Пандуровић, в.д. директора СОЦ „Никола Тесла”

П рошло је четири месеца от-
када je Aница Пандуровић 
именована за вршиоца ду-

жности директора Српског образов-
ног центра „Никола Тесла.“ То је био 
и повод да поведемо разговор са 
Њом и осветлимо тренутачно стање 
и будуће изазове у нашој образовној 
установи:

 У ком стању сте затекли школу, 
који су били првобитни проблеми 
које сте требали решити? 
– Када се десе персоналне проме-

не, први задатак је да се то не одрази 
на редовне активности у школи. Сма-
трам да сам заједно са мојим колега-
ма успела да тe променe не утичу на 
редовне задатке која школа треба да 
испуни. Због тога сам најискреније 
захвална својим колегама.

У друго полугодиште сам кренула 
са великим очекивањима. Очекивања 
су ми била оправдано велика, пошто 
смо навикли како на успехе својих 
ђака, тако и на максималну посвеће-
ност свих нас у колективу.

Иако сте ви година били општи 
заменик са којим сте се изазови-
ма сусретали у протеклом пери-
оду?
– Изазови су били бројни; од редов-

них активности у школи до састанака 
који су битни за нашу школу. Имала 
сам више састанака како у Мађар-
ској, тако и у нашој матици. Оправда-
но се надам да ће ови договори вре-
меном испунити наша очекивања.

Српска гимназија „Никола Тесла” 
је све више популарна и у регио-
ну, а ускоро ће бити одржани и 
пријемни испити за упис ученика 
у 9 разред. Колико деце се при-
јавило и колико ћете их примити? 
– Пријавило се укупно преко 250 

ученика, а то 28 из наше основне шко-
ле, десеторо из ткв. „спољних“ школа, 
углавном из Будимпеште, а 215 из Ср-
бије, Републике Српске, Црне Горе. 
Покренућемо – као и до сада -, чети-
ри разреда. Три разреда планирамо 
са по 28 ученика, а у језичко- при-
премно одељење са 20 ученика.

Који су принципи којима се вред-
нује који ће кандитат бити при-
мљен? Какав је случај био прет-
ходних година и да ли има неке 
промене?
– Принципу су у складу са важе-

ћим Педагошким програмом. У окви-
ру ванредног пријемног, наша уста-
нова за основу узима и резултате по-
стигнуте писмених и усмених испита 
из српског језика и кљижевности, и 
математике. На овим тестовима мак-
симално може да се постигне по 100 
бодова. Оцене седмог и осмог разре-
да се удвостручују, па укупно може 
да се постигне по 100 бодова. Усмени 
део носи 50 бодова, тако кандидат мо-
же максимално да располаже са 450 
бодова.

Познато је да су услови станова-
ња у ђачком дому доста лоши и 
да се овај проблем вуче година-
ма. Такође, пробем је и у недо-
вољним смештајним капацитети-
ма. На који начин планирате да 
решите ове проблеме?
– Постоје планови што се тиче по-

бољшања и повећања смештајних ка-
пацитета.

Обишла сам домове и услови сме-
штаја заиста нису сјајни. Имам план 
како побољшати те услове, од сани-
тарних чворова, соба, заједничких 
просторија, намештаја итд. То ће бити 
моји наредни приоритетни задаци, 
надам се да ћу у наредном периоду 
то моћи и да реализујем.

Самоуправа Срба у Мађарској је 
распила конкурс за именовање 
директора СОЦ „Никола Тесла” у 
Будимпешти а Ви сте били један 
од два кандидата. Како сте кон-
ципирали свој конкурс? Шта је 
оно што желите промените, а шта 
да задржите?
– Као што сам у самом почетку ка-

да су ме изабрали за вд. директора 
рекла,  ја себе видим као прву међу 
једнакима, то мислим и сада. Да ра-
димо заједно као тим и решавамо све 
проблеме и остварујемо планиране 
циљеве.  То сам  написала и у свом 
конкурсу. Мишљења сам да саставља-
ње пријаве за управљање није тешко. 
Изазов је испуњење и имплементаци-
ја онога што је у њега укључено. Сви-
ма је позанто, да са школом четири 
циљне групе морају бити задовољене: 
ученици и њихови родитељи, запосле-
ни у установи, техничко особље и 
спољни партнери. Све четири циљне 
групе очекују од директора да инсти-
туцијом руководи на начин да одре-
ђеној групи донесе највећу могућу 
корист. При томе, очекивања тих гру-
па се не подударају: у овом случају 
директор се налази у конфликтној 
ситуацији коју мора преузети, па с 
тим често мора доносити одлуке на 
нечију штету. Наравно, предност има-
ју закони и оснивач. Закони су дати, 
а са оснивачем - власником наше ин-
ституције - морамо имати сарадњу 
да би и ученици, и њихови родитељи, 
и сви запослени у установи, и спољни 
партнери били задовољни.

Настављајући да негујемо добре 
традиције установе и унапређујући 
постојеће стање у неколико области, 
желела бих да обезбедим мирне 
услове за педагошки рад школе. Пре 
свега, желим да будем педагошки ру-

ководилац! Не бих да мењам посто-
јеће вредности, промене би се спро-
водиле имајући у виду очекивања 
споменутих група, развој и традицију.

Осим Српске православне цркве 
која је основни стуб опстанка 
српског народа, образовање на 
матерњем језику представља још 
један веома важан сегмент. Како 
Ви видите будућност српског 
школства у Мађарској?
– Пошто сам у животу оптимиста 

видим лепу будућност српског школ-
ства у Мађарској. Мислим да зајед-
ничким снагама можемо много тога 
унапредити. Будућност нам је пуна 
планова и интересантантних идеја 
које ћемо реализовати са својим ђа-
цима. Међусобна сарадња је, као и 
до сада, изнедрити сјајне резултате. 
Пут који смо зацртали, није лак, али 
заједничким снагама успећемо као и 
до сада. Долазак нових ђака сваке 
године обогаћује нас новим идејама. 
Наш образовни центар је из године у 
годину све већи и разгранатији. Др-
жећи се утврђених планова и програ-
ма, остајемо на добром путу.

– Гимназија је спремна да обезбе-
ди ученицима најквалитетније обра-
зовање, којим ће имати добру про-
ходност на факултет, односно, да јед-
ноставно и лако пролазе пријемни за 
факултет. 

Ви као руководилац  Српске шко-
ле „Никола Тесла” у Будимпешти 
којим начелима се водите и чему 
стремите?
– Образовни центар - као водећа 

образовна установа ове врсте у Ма-
ђарској и шире - јесте, и требало би 
тако да остане и у будућности, изван 
је свих политичких утицаја. Oна при-
пада деци која се у њој образују и 
одрастају, и њена сврха постојања мо-
ра остати ван оквира политике. Руко-
водство је променљива категорија, а 
трајна и једина константа је добробит 
наших ђака. Промене руководства су 
иза нас, гледамо у будућност у којој 
ћемо учинити све како би побољшали 
рад наше школе и учинили је још бо-
љом.

Забележила: Диана Ђурић

Руководство је променљива категорија,  
а трајна и једина константа је добробит наших ђака

ИНТЕРВЈУ
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П оследњих дана јануара ме-
сеца 1849. године, одмах иза 
празника Часне вериге, ма-

јор Вилински оседла коња, па крену 
у Карловце, а оданде у Велики Беч-
керек да се јави на службу у штаб 
генерала Теодоровића. Ту је сазнао 
да се Дамјанић повукао под Арад и 
да се његови „црвеношакпаши” уве-
лико припремају за опсаду тврђаве 
са царском посадом.

Када је од команданта затражио 
да на челу две компаније српских 
граничара притекне у помоћ Арађа-
нима, све у потајној намери да се не-
како ипак сретне са братом Савом, 
Теодоровић је одсечно одбио такав 
предлог. Уместо тога, послао га је у 
Бечеј, у табор народног пуковника 
Дамјана Давидовца.

Благородни Давидовац беше ро-
дом из Каћа. 

- Мајор Вилински! – искрено му се 
обрадова пуковник. - Здраво се раду-
јем што ће у мом штабу бити и један 
искусни царски официр к'о што сте 
то ви, господине мајоре! Куртало га 
било, кад немам довољно изображе-
ни' официра!

- Стојим вам на расположенију, го-

сподине полковниче! – узврати вој-
нички Василије Вилински. 

- Чујем да сте војну академију свр-
шили заједно сас његовим благоро-
дијем вождом Стратимировићем.

- Тако је!
- Он јадан још увек кубури и битку 

бије сас Његовом светошћу. Патријар' 
га час ваби у Карловце, час издаје по-
терницу против њега да се у'апси, и 
све тако...

- Гре'ота је то, господине полковни-
че! Требало би да се ми Срби соједи-
нимо, а не да водимо хајку и да ди-
жемо ларму један на другог – рече 
отресито мајор Вилински. 

- Имате право, господине мајоре, - 
сложи се Давидовац - али манимо се 
сад сви' ти' ружни ствари! Имадемо 
ми ту и млого важнија посла! – рече 
пуковик, па се нагне и наднесе над 
разастрту мапу Војводине. 

-Уочи празника Часне вериге дође 
у Бечеј један Сенћанин, Сава Вујић, 

тамошњи фишкал и велепоседник 
– настави пуковник Давидовац. - Од 
њега смо дознали да се из Сенте по-
вукла маџарска војска, и да је тамо 
остало тек неки' стотинак немзетера, 
солдата националне страже, на челу 

са тамошњим спа'ијом Мајорошом. 
То је била здраво добра вест за нас! 
Ми о'де у Бечеју сад имадемо око по-
друг 'иљада катана, граничара и шај-
каша. Сви смо једва дочекали да по-
ђемо на Сенту, ал' онај Вујић фурт нас 
је молио и кумио да не проле-
вамо забадава људску крв. 
Предложио је да пошаљемо 
парламентаре са писмом. Ајд' 
нек ти буде, помислим у себи. 
Ондак заповедим капетану 
Радовану Ивковићу да натру-
кује писмо, да нам се сенћан-
ски Маџари лепо предаду. У 
писмо је стајало да јим неће-
мо ништа нажао урадити, иако 
смо обрекли да ћемо осветити 
погибељ наши' угледни' људи, 
укупно тринајсторо, који су 
још у јулу обешени у Врбасу. 
То су била два свјашченика, па 
племенити Петар Међански и 
Милутин Татић, све угледне 
старине, ислужени солдат 
француског рата, обојица из 
Старе Кањиже. Међ тим стра-
далницима био је и уважени 
сенћански велепоседник Арса 
Бадрлица. Ајд', добро, реко', би-
ће још дана за мегдана! Сутра-
дан сам у Сенту посл'о три 
парламентара под белим бар-
јаком. Кад уто, онај проклети 
Мајорош Пишта побије наше 

парламентаре, одсече им главе, па ји 
натакне на мотке испред јужне капи-
је, код српског гробља.

- Хја, гром ји спржио! – срдито за-
грми Вилински. (...) 

Драгомир Дујмов

Српске судбине током револуције 1848/1849. године (101) ФЕЉТОН

Мајор Вилински у бечејском табору
„Гре'ота је то, господине полковниче! Требало би да се ми 

Срби сојединимо, а не да водимо хајку и да дижемо ларму 
један на другог!” 

П ротеклог викенда за Лазаре-
ву суботу у Будимпешти је 
приређена радионица за де-

цу која је у Галерији КРУГ окупила 
мноштво малишана. У духу празника 
уласка Господа Исуса Христа у Јеру-
салим деца узраста до 11 година су 
заједно са својим родитељима дошли 
да обележе овај велики дан, а орга-
низатор су били управе храма Светог 

Великомученика Георгија у Будимпе-
шти и Удружења Круг.  

Малишани су предвођени учите-
љисом Јасмином Аџић својим вештим 
рукицама и креативношћу бојили др-
вене фигуре симболе предстојећег 
празника и пером на картончићу ис-
писивала поздрав „Христос Васкрсе“. 
Галеријом КРУГ у којој се окупио 
велики број заинтересованих пева-

ле су се најлепше Васкршње песме, а 
деца су са учитељицом Јасмином го-
ворили и о самом значају Лазареве 
суботе и предстојег празника Васкр-
са. О Лазаревој суботи и значењу овог 
дана, када се носе вр-
бове гранчице и звон-
чићи око врата лежи 
симболика поменутог 
празника. Данашње 
врбове гранчице за-
мена су за палмине 
гране којима је Исус 
дочекан у Јерусалиму. 
Врба је вероватно 
изабрана због још јед-
не значења, овога пу-
та присутног још од 
времена старих Сло-
вена а она симболизу-
је напредак, подмла-
ђивање, тера болест и 
многа друга зла.

У разговору са ро-
дитељима родила се 
идеја да се овакве ра-
дионице и њима слич-
не, по узору на тради-
ционалну Шарену 
барку одржавају че-
шће, а Галерија Круг 
се показала као до-
бар избор. 

Након радиоце де-
ца и родитељи пре-

шли су у Храм Светог Георгија у Бу-
димпшти да прославе Лазареву субо-
ту или Врбицу, празник посвећен 
васкрсењу праведног Лазара из Ви-
тиније кога је Исус Христос, према 
предању, васкрсао из мртвих.

Вечерње је служио отац Никола 
Почуча, уз саслужење оца Зорана 
Остојића и ђакона Стефана Милиса-
вића, а пре опхода деци и свим вер-
ницима су подељене врбине гранчи-
це. 

Диана Ђурић

У КРУГ-у радионица за децу у духу 
предстојећег празника

Српски табор у Мађарској, 1848.
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У ченица петог разреда Српске 
основне школе у Сегедину, ис-
постава СОЦ „Никола Тесла“ 

у Будимпешти, освојила је посебну 
интернационалну награду на Песнич-
кој штафети одржаној у Зрењанину. 
Награђена је пакетом књига, слатки-
шима и бициклом. До ове слатке на-
граде на два точка довела је песма 
коју је, овим поводом, написала и ко-
ја носи назив Неузвраћена љубав.

Уз Мионину песму, у овој штафети 
у стиховима, учествовало је 1500 пе-

сама ученика основних школа 
из Србије, Сегедина и Теми-
швара. У ужи избор је ушло 
120, а на завршној свечаности 
награђено је 14 ученика.

Песничка штафета, која је 
ове године одржана по педе-
сети, јубиларни пут, је манифе-
стација од значаја за Град Зре-
њанин. Уз Змајеве дечје игре, 
ово је највећа дечја манифе-
стација у Србији, осмишљена, 
по речима организатора из 
Градске народне библиотеке 
у Зрењанину, као песничко 
надметње које има циљ откри-
вање младих талената, подсти-
цање дечјег стваралаштва и 
развијања љубави према писа-
ној речи. 

„Много сам срећна што сам уче-
ствовала у овом такмичењу и баш 
сам се изненадила што сам освојила 
бицикл. Сама додела је била баш ле-
по организована. Било је пуно деце и 
писаца. Упознала сам пуно писаца и 
добила аутограм Тодета Николети-
ћа”, рекла је Миона не скривајући 
своје одушевљење.

Миону је на ово такмичење прија-
вила њена наставница српског језика 
и књижевности, Валентина Херц-Нађ, 
која не скрива понос на ову ученицу 

У сегединској српској основној 
школи је, од 22. до 26. априла, 
низом радионица и активно-

сти за ученике, обележена Недеља 
одрживог развоја. Наставници заду-
жени за активности у оквиру овог 
програма су били Гордана Станков, 
Сенад Емра и Марта Васиљев, уз по-
дршку целог колектива у самој реа-
лизацији. 

Бројни садржаји Недеље одрживог 
развоја су били подељени по данима. 
Уторак је био у знаку сакупљања от-
пада, а ученици су се придружили и 
акцији на државном нивоу под нази-
вом TeSzedd!. У среду су ученици шко-
лу „затрпали” сакупљањем одеће ко-
ју више не користе, након чега је оде-
ћа селектована по џаковима, а у 
четвртак одвежена из школе. У Ма-
ђарској је ова акција позната под на-
зивом Sulizsák. Врхунац ове одрживе 
недеље је уследио у петак. Мени су 

додељене две радионице. Прва је би-
ла за ученике петог и шестог разреда 
- Сагоревање отпада – ДА или НЕ? (Ne 
égesd el!), док су ученици нижих ра-
зреда заговарали домаће производе 
на радионици Купуј домаће – етике-
те на намирницама, (Fair trade). Права 
забава је остављена за крај када су 
ученици учествовали у трампи игра-
чака, књига и школског прибора, пре-
сађивању цвећа и у прављењу воћне 
салате од домаћег воћа. Оваквим ак-
цијама се, на прави начин, улаже у 
будућност очувања наше планете. 

Српска школа у Сегедину је, још 
једном, показала како, уз одличан ва-
спитно-образовни рад, примерима 
добре праксе и активним укључива-
њем у одговорне обрасце човековог 
односа према околини, поставља пра-
ве темеље у процесу одрастања мла-
дог човека.

Горана Копоран

Недеља одрживог развоја

 Резултати конкурса за финансирање проjеката 
Срба у Мађарској у 2024. години 

Р.б. Организације Предмет конкурса Добијена 
средства фт 

1. Српска православна црквена општина 
Ходмезевашархељ 

Мала Госпојина - Храмовна слава у 
Ходмезевашархељу 100 000 

2. Српска православна црквена општина 
Деска Храмовна слава у Десци 100 000 

3. Српска оравославна црквена општина 
Нови Сентиван Храмовна слава у Новом Сентивану 100 000 

4. Српска народносна самоуправа 
Сантово Дани српске културе 100 000 

5. Српска народносна самоуправа у 
Новом Сентивану 

Фолклорно вечe, изложба народних ношњи и 
тајне златног веза 100 000 

6. Нови Сентиван - Српска заједница Дани Светог Ивана 250 000 

7. Печујско-барањско српско удружење  Штампање брошуре: Трагом наших предака 
(Публикација поводом 100 година Оптације)  150 000 

8. Српско друштво Зора Издање дечије књиге на српском језику 80 000 

9. Српско културно и медијско друштво Позориштанце 200 000 

10. Српска самоуправа у Јожефварошу Дани Светог Илије 100 000 

11. Самоуправа Срба у Кишпешту Спомен крст у Ференцварошу -друга фаза 300 000 

12. Српска православна црквена општина 
Јегра Храмовна слава у Јегри 150 000 

13. Српска православна црквена општина 
Будимпешта Ђурђевдански дани у Будимпешти 150 000 

14. Српска народносна самоуправа Деска Абрашевић у сусрет Васкрсу 250 000 

15. Сегединска месна српска заједница 
Гледање филма на 31. Фестивалу европског 
филма на Палићу повезано са једнодневним 

путовањем у Суботицу и Палић 
154 550 

16. Манастир Грабовац Храмовна слава у Грабовцу 200 000 

17. Српска Народносна Самоуправа у 
Медини Пударина 50 000 

18. Удружење уметника КРУГ Ликовна колонија и симпозијум КРУГ 360 200 000 

19. СКУД Табан 30. јубиларно Табанско вече 300 000 

20. Српска народносна самоуправа у 
Медини Духови у Медини 100 000 

21. СКУД Рузмарин 20. Јубиларни програм СКУД-а Рузмарин 300 000 

22. Батањско удружење за очување  
српске културе и традиције   Дан културе 200 000 

23. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Печују 150 000 

24. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Бремену 80 000 

25. Српска православна црквена општина 
Печуј Дан ходочашћа српске цркве на брду Ђунтир 80 000 

26. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Вилању 80 000 

27. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Сиригу 80 000 

28. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Мајшу 80 000 

29. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Мечки 80 000 

30. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Шароку 80 000 

31. Српска православна црквена општина 
Печуј Храмовна слава у Шиклошу 100 000 

32. Српска самоуправа Липова Храмовна слава у Липови 100 000 

33. Српска православна црквена општина 
Сегедин Веронаучни камп 355 450 

34. Српско културно друштво Сегедин Видовдан 100 000 

 

 

и чињеницу како су ово дивна при-
знања која један наставник инди-
ректно може да добије и потврде да 
сте на правом путу у свом раду.

Свечаност у Зрењанину су, уз до-
маћина писца Уроша Петровића, на-
грађене ученике, њихове наставнике 
и представнике њихових школа, сво-
јим присуством увеличали и писци 
Весна Алексић, Николета Новак, Ели-
забета Георгијев, Слободан Стани-
шић, Радивој Шајтинац, Драгомир 

Ћулафић, Душан Поп Ђурђев, Тоде 
Николетић, Дејан Алексић, Угљеша 
Шајтинац. Након званичног дела про-
грама уследио је свечани ручак за 
све присутне на којем су посебно 
уживали ученици који су имали при-
лику да разговарају са писцима и из 
прве руке добију савете и потицаје.

Сегединска српска школа је пуна 
утисака са ове манифестације и, баш 
као што су и организатори истакли, 
нада се наставку сарадње и још ве-
ћем одзиву ученика на предстојећој 
Песничкој штафети.

Горана Копоран

Награђена Миона ИгњатовићНЕВЕН
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ЖЕЛИ ВАМ ЕКИПА 
СНН - а

ИНФО

ЕВРОПСКА ТУЦИЈАДА У ДЕСЦИ
5. маја у 15 сати у месном Сава центру

Програм:
15.00 – Регистрација такмичара
15.30 – Концерт месног Дечјег тамбурашког 
оркестра
16.00 – Такмичење у туцању васкршњим јајима
17.00 – Дружење и послужење

ХРАМ СВЕТОГ ВЕЛИКОМУЧЕНИКА ГЕОРГИЈА  
У БУДИМПЕШТИ

РАСПОРЕД БОГОСЛУЖЕЊА ЗА МАЈ

03. 05. Велики петак – Царски часови 10 часова
03. 05. Велики петак – Вечерње и изношење 
плаштанице, Плач Мајке Божије 
и статије    18 часова
04. 05. Велика субота – Света Литургија
    10 часова
04. 05. Велика субота – Васкршње јутрење 
( у поноћ )    00 часова
05. 05. недеља – Вечерње  18 часова
06. 05. понедељак – ВАСКРСНИ 
ПОНЕДЕЉАК Свети Великомученик 
Георгије - Ђурђевдан, Света 
Литургија    10 часова
06. 05. понедељак  – Вечерње  18 часова
07. 05. уторак – ВАСКРСНИ УТОРАК
Света Литургија    10 часова
11. 05. субота – Вечерње   18 часова   
12. 05. недеља – Свети Василије Острошки 
Чудотворац, АРХИЈЕРЕЈСКА ЛИТУРГИЈА, 
ПРОСЛАВА ХРАМОВНЕ СЛАВЕ
Света Литургија   10 часова
18. 05. субота – Вечерње  18 часова   

Јутрење се служи сваког дана у 8:00 часова

Резултати конкурса за финансирање школских програма, манифестација и 
пројеката који имају за циљ неговање српског језика, културе, традиције и 

обичаја у 2024. години 

Р.б. Организације Предмет конкурса Добијена 
средства фт 

1. Сегединска месна српска заједница Сусрет српских забавишта у Мађарској  120 000 

2. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“- Деска 

"Сусрет Николе Тесле и Десанке Максимовић" - 
дружењe, учење језика у оквиру изградње 

међународних односа 
100 000 

3. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“ 

Благо Аде Чепел 100 000 

4. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“ 

Берба јабука 100 000 

5. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“- Ловра 

Прослава Светог Николе - Деда Мраза у Ловри 100 000 

6. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“- Сегедин  

Путевима српских предака у Мађарској 100 000 

7. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“- Сегединско забавиште 

Сунчана јесен живота 100 000 

8. 
Српско забавиште, основна школа, 

гимназија, колегијум и библиотека „Никола 
Тесла“- забавиште Деска  

Вртић у природи 100 000 

9. Батањска двојезична српска основна школа и 
забавиште Дан деце и породице у вртићу 180 000 
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12 СРПСКЕ НЕДЕЉНЕ НОВИНЕ

С вети Георгије, Свети Ђорђе, 
Свети Ђурађ, или, како га у на-
роду најчешће називају „Ђур-

ђевдан“, непокретни је празник и про-
славља се увек 23. априла по старом, 
односно, 6. маја по новом календару. 
По бројности и разноврсности обичај-
не праксе може се рећи да је Ђурђев-
дан уопште код Срба веома значајан 
пролећни празник, јер ни за један дру-
ги празник (сем Божића) није везано 
толико обредних радњи и веровања. 
Можда и због тога што пада у доба 
највећег бујања природе на прекрет-
ници пролећног и летњег периода, ка-
да је вегетација најбујнија. По народ-
ном схватању Ђурђевданом престаје 
зимска, а настаје летња половина го-
дине. 

Код Срба у Банату Ђурђевдан је 
један од најзначајнијих пролећних 
празника, чији је широки комплекс 
обичаја везан за стоку, као и за живот 
биљака. И уопште живот дружења с 
природом, а у том су комплексу зна-
чајну улогу имали вода, ватра и култ 
мртвих. За овај празник извођене су 
и многобројне магијске радње без ре-
лигијске основе, које су усмераване 
на љубав и брак. Сва обредна пракса, 
извођења уочи и на сам дан Ђурђев-
дана, имала је за циљ да заштити сто-
ку, усеве, да се обезбеде временски 
услови који су требали да допринесу 
плодности поља, односно, усева. Као 
и да се обезбеди добро здравље сто-
ци и живини, а и да се заштите људи 
од невоља и да се допринесе њихо-
вом добром здрављу, односно, оп-
штем добитку и напретку домаћин-
ства, па и читаве сеоске заједнице. 

Литија- Ђурђевдански уранак 
У многим селима Баната (и у делу 

Мађарске) Срби су све до Другог свет-
ског рата на Ђурђевдан, у организа-
цији цркве, преносили селом и пољи-
ма литије. Литије су нарочито прено-
сили ако је за Ђурђевдан била велика 
суша. Поворку литијаша су сељани 
посипали житом изговарајући речи 
„Родило, родило”. Са литијом се одла-

зило на поље, засејано житом, где се 
литија заустављала и свештеник читао 
молепствије за кишу и добар род усе-
ва. По обичају, учесници су на житу 
клечали и плели венац од зеленог жи-
та, које су стављали на литије и носи-
ли га кући, те остављали  иза кућне 
иконе, верујући у њихову плодотвор-
ну и заштитну моћ. По народном ве-
ровању, први венац за литију требало 
је да оплете невина девојка, да би жи-
то било чисто и без кукоља, а и трудна 
жена, да би жито било родно. Ако ни-
је суше већ кише било, онда су ишли 
на каменито место да би киша пре-
стала. 

Ако је на сам дан падала киша, ве-
ровало се да ће година бити плодна. 
Тада  су изговарали „Падају са неба 
дукати”, или, „Свака кап ђурђевданске 
кише дукат вреди”, односно, „Ђурђев-
данска киша немерено благо”. Обила-
жење поља, које је том приликом 
извођено, имало је за циљ да се утиче 
на род усева и да се жито сачува од 
временских непогода. У многим ме-
стима су на Ђурђевдан ли-
тијама ишли на гробља, у 
спомен предака.  

Ђурђевданска литија, 
или, „уранак” био је и у Де-
сци један од важних оби-
чаја, увек уз присуство ве-
ликог броја људи, све до 
Другог светског рата. У ра-
не јутарње сате би кренули 
испред цркве литијаши и 
отишли на велику ливаду 
крај села, код бунара, где 
се стока напајала. По оби-
чају, на њиви је свештеник 
– после кратког обреда – 
осветио жито, из којег су 
плели венчиће, којима су 
китили литије и носили ку-
ћи. После су наздравили, 
презалогајили, односно, за-
певали и заиграли. Иначе, 
многи су пешке ишли, а не-
колико њих фијакерима, 
окићеним српским везом. 

Било је и посебних јахача на коњима, 
које су такође окитили пешкирима од 
српског веза. Повратак у село био је 
уз песму, да би сви отишли на свечану 
литургију. Црква је том приликом увек 
била препуна људи, пошто су многе 
породице славиле своју крсну славу 
(породице Марковљев, Вукосављев, 
Радић, Ђорђевић и Белајски – моглo 
би се рећи, највише њих у селу). После 
литургије, или у порти, или у згради 
парохије, било је послужење, а затим 
је цело село отишло на славски ручак. 
Момци  су поподне ишли у чарду, ко-
ја је била поред Мориша. Чарда је би-
ла саграђена на јаке стубове, које су, 
иначе, још бродотегљачи донели из 
Трансилваније, а она је била њихово 
омиљено место за одмор и разоноду. 
Зграда је стајала све до 1970. године, 
па су литијаши после Другог светског 
рата крадом одлазили тамо, када је 
било забрањено. За момке је увек би-
ло доброг вина, јела и музике. О лити-
ји треба знати да ако је било лоше 
време, ишло се само до мале шумице 
крај села. Наставак је уследио у ве-
черњим сатима и то на рогљевима, где 
је било бунара, а кад је „рогаљ” онда 
се младе цуре и момци, те музичари 
веселе до касно у ноћ. 

Обичај „Литије” није изумрео по-
што су га чланови  КУД-а „Банат” за-
једно са месном Српском црквеном 
општином 2001. обновили у нади да 

ће поново оживети. Нажалост, после 
неколико година, констатовали су да 
је уранак на Ђурђевдан само про-
шлост и да је потребан велик органи-
зациони рад да успе поновно оживља-
вање. Зато је било важно да је 2002. 
године, када се у Десци одржавала 
Европска смотра српског фолклора, 
одиграна кореографија „Уранак” До-
бривоја Путника, коју је за Дешчане 
поставио Љубомир Миле Вујчин из 
Врбаса. Фолклораши „Баната” осво-
јили су злато. Дуго је била на репер-
тоару и на Европској смотри 2009. по-
ново је изведена. Банат је добио сре-
бро, а Кристифор Брцан је проглашен 
најбољим играчем.   

Срби у Десци су решили да ове го-
дине оживе овај леп обичај и да га 
одрже у организацији Културног удру-
жења Банат и Црквене општине. 

Пошто је за опстанак Срба у Десци 
веома важно да се обичаји сачувају 
и негују, самим тим то је једна од нај-
важнијих ствари како би се српска 
реч још дуго чула, певале српске пе-
сме и играле српске игре, те појало у 
светом храму. Срби у овом помори-
шком насељу желе да сачувају своју 
веру, језик, културу и обичаје. 

Ђурђевданска литија – уранак – је-
дан је од најстаријих и најважнијих 
српских обичаја у овом поморишком 
месту. 

Боривој Рус

ОБИЧАЈИ

Свети великомученик 
Георгије – Ђурђевдан


